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Rmag| HI [Rmn)] H2 | Rfs
ft ft

213.3 | 784 | 18.7 [ 223.0 | 984
196.9 | 741 | 17.3 [ 206.6 | 88.5
180.4 | 69.8 | 18.0 [ 190.2 | 82.0
164.0 | 656 | 16.0 [ 1738 | 754
147.6 | 61.3 | 154 [ 1574 | 68.8
131.2| 56.7 | 12.7 [141.0 | 62.3
114.8 | 524 | 141 | 1246 | 62.3

98.4 | 479 | 10.1 | 108.2 | 62.3 Fuera de servicio / Out of service
| Hors service / Ausser Betrieb /

Fuori servizio / B crauuonapHom
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DS.1308.33.1A 11113 Il?eserva de modificaciones. ~Subject to modifications. Modifications reservées. Konstruktionsdnderungen vorbehalten.

Fabbricante si riserva la facolta di apportare modifiche.  Bo3mMoXHbl M3MeHeHws.
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DIAGRAMA DE CARGAS

Load chart / Diagramme de charges / Lastdiagramm / Diagramma di carico / luarpamma pacnpeneneHus Harpy3ki

(% 4 RCierax 492 656 820 984 1148 1312 1476 1640 1804 1969 213.3 Qéﬁbb)
2133 91.9 26,450 24,600 20,810 17,960 15,760 13,990 12,560 11,350 10,360
196.9 109.9 26,450 24,880 21,640 19,130 17,100 15,450 14,100
180.4 124.7 26,450 24,970 21,890 19,420 17,410
164.0 132.9 26,450 23,830 20,720 (lb)A
147.6 1411 26,450 25,130 j
131.2 131.2 26,450 v N
114.8 114.8 26,450 ‘ \7\
%4 | 984 26,450 L s
(ft)
(% 4 R%’Sax 492 656 820 984 1148 1312 1476 164.0 1804 1969 213.3 Q{gﬂ%m)
196.9 54.1 52,910 43,250 34,190 28,170|23,870 20,670 18,160 16,180 14,570 13,220
180.4 65.6 52,910 40,910 33,240 27,880|23,940 20,890 18,490 16,530
164.0 72.2 52,910 45340 36,500 30,420|25,970 22,550 19,840 (Ib)A
147.6 68.9 52,910 44,950 37,120 31,560 27,420 |24,250 v j
131.2 75.5 52,910 48,230 39,440 33,240 28,650 ¢ N
114.8 78.7 52,910 52,400 42,320 35,270| U‘,U \7\
%4 | 755 52,910 49,200 39,690 | —
MECANISMOS
Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / MexaHuambl
(7 A
O))M)D EFU6L-65-60 omm EFU4L-110-60
*
3,080 ft 87 hp 3,080 ft 148 hp
26,450 26,450
17,640 HN y 17,640 N Y
q ~N
8,820 ~ 8,820 =~ 5510
b} 11,080 b} [
insE § § g iy 35§ F g
52,910 52,910
35,2701\ LA 35,270 A y/ue
17,640 ~ 17,640
' ™~ ' 11,020
Ib} 13,750 Iby a
ftimp'2® 2 g g8 | fmee® 2% g
\‘i@m AFU2-110-45 GR-12 TRA-7.5 (% TRAZSVC )
148 hp 4x 88 ft:lb .@ 4x 55 ft-lb 4x 55 ft:lb
T 0 = 78ft/min Ig' 0 = 78ft/imin
2 min 0 = 08rpm %@
7XR83 | 10XR83 7XR83 | 10XR83 Y,
POTENCIA/ POWER / PUISSANCE / LEISTUNG / POTENZA / MOLUHOCTb Tensidn de alimentacion / Opcional /
Operating voltage / Tension  |Generador / Generator / Optional / En,
Elevacion / Hoist / Levage|  Abatimiento / Luffing / | Giro / Slewing / Rotation |Traslacién / Travel / Translation| ~de Service / Betriebsspannung  |Geénérateur / Generator / option / Kaufoption
/ Hub / Sollevamento / Tun|  Relevage / Einziehen / / Drehbewegung / 1 Verfahrbewequng / / Tensione di alimentazione /* | Generatore / Texeparop / Opzionale /
MexaHuama (nogbem)  |Brandeggio / CknapbiBaHue| Rotazione / [Mosopot Traslazione /Xon HanpsbkeHne vCTOYHUKa NUTaHMA OnuuoHansHo
EFU6L-65-60 480V 390 kVA
AFU2-110-45 (4x) GR-12 (4X) TRA-7.5 3ph *
EFU4L-110-60 60 Hz 470 kVA
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Reserva de modificaciones.  Subject to modifications.
Il Fabbricante si riserva la facolta di apportare modifiche.

Modifications reservées.
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ALTURAS DE TORRE

Tower height / Hauteurs de tour / Turmhcéhen / Altezza della torre / BbicoTa 6atuHu he.2ft
OIRER
[} U/UH
°T° @;.P C'? OIs: — ° Ref. h
Lons | ) | () ol ® | ® ™ Re 7
o5 (0 il T 1 D36 82 18.0
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niERr e e B O YR S
l 151.9131:2131:2 l 151.9213.3 T : :
147.6/147.6
1113396011640, | ] i
180.4/180.4
|1|[M58)96.911969 |} i
1(197.8]213.3 1 -
1 — 1
1 1 -
» » 1
1 1 -
» 1 1
1 1 - En servicio / In operation / ;
- - 1 En service / In Bgtrleblln Zé?;g?)g;g tlp
7. 2 ft 1 721 1 || servizio / Mpu pabore - P
= — ! Z max. F}yera de s/elqvwlolom
of service / Hors service i
J T_ _J T‘Z PD6 | Ausser Betrieb / Fuori TXRAB... 414 k!p
262 ft 3281t servizio / B cTaumonaprom| {0XR83..549 kip
TXA83 10XA83 ES83 COCTOStHUM
7XR83 10XR83
GRUA ARRIOSTRADA GRUA TREPADORA
Braced crane / Grue a entretoisement / Abgespannter Kran / Internal climbing crane / Grue avec cage de télescopage intérieure / Kran
Gru ancorata / Hapaluysaembiii kpaH mit klettern im Gebaude / Gru in rampante in cavedio / KpaH ¢ camonogbemom
o
s
T
om0 v YW h {f)
®C/25 @ | B t
211.0 |98.4/114.8|98.4/114.8 u Lm(ﬂ)
¥ (11xD3s) | 1312 | 131.2 Ret .
C Alturas de arriostramiento consultar / Height of 192.9 147.6 147 6 n et 7
tie frames on request / Hauteurs d'ancrages a (10xD36) | 164.0 164.0 1 D36 82 18.0
=.>_* demande / Hohe der Abspannungen auf Anfrage / 1749 [1804/196.9 180.4 2 CLD36 82 124
Per altezze d'ancoraggio consultare il fabbricante (9% D36) 2133 196.9
B H | NPOKOHCYNETUPYIATECH MO BBICOTAM MPUBSA3KM K F1 - k
3naHII0 s
.% A
A F2 *:?:—t
‘
CL83

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado interno consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements ol grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhohen, Abspannungen
zum Gebdude oder Klettern im Gebdude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi 0 rampante in cavedio, consultare il fabbricante / TMpu
APYTNX BETPEHHBIX 30HaX, NPy DONbLLOI BLICOTE, MPUBSA3KAX K 30AHMI0 UMW HAPaLLMBAHIK KpaHa BHYTPU 3[aHNS NPOKOHCYNETUPYATECH C HaMK
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Construcciones Metalicas CONMANSA S. A.
Tel.: (34) 948 335 020 / Fax: (34) 948 330 810
e-mail: info@comansa.com / www.comansa.com
Poligono Urbizkain
E-31620 HUARTE-PAMPLONA.- SPAIN
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Reserva de modificaciones.  Subject to modifications.
Il Fabbricante si riserva la facolta di apportare modifiche.

Modifications reservées.
BO3MOXHbI U3MEHEHUS.
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